
ユニット１　標示の意味を調べる

การคน้หาความหมายของค าศพัทบ์นป้ายแสดง

☑ 漢字 読み方 意味

ウォーミングアップ

□ 研修 けんしゅう การฝึกอบรม

会
かい

話
わ

練習
れんしゅう

□ 漢字の読み方と意味を聞く かんじのよみかたといみをきく ถามวธิอีา่นและความหมายของตวัคนัจิ

便
べん

利
り

な表現
ひょうげん

□ 撮影禁止 さつえいきんし หา้มถา่ยรูป

□ 高温注意 こうおんちゅうい ระวงัความรอ้นสงู

□ 作業中 さぎょうちゅう ก าลงัท างาน, อยูใ่นระหวา่งการปฏบิตังิาน

□ 点検中 てんけんちゅう ก าลงัตรวจสอบ, อยูใ่นระหวา่งการตรวจสอบ



ユニット２　ルールやマナーの説明を聞く

การฟงัค าอธบิายเกีย่วกบักฎระเบยีบและมารยาท

☑ 漢字 読み方 意味

ウォーミングアップ

□ 研修先の企業 けんしゅうさきのきぎょう บรษัิททีฝึ่กอบรม

□ 研修担当者 けんしゅうたんとうしゃ ผูรั้บผดิชอบการฝึกอบรม

□ 社内 しゃない ภายในบรษัิท

聞
き

くタスク１

□ ルール กฏ, กตกิา

□ マナー มารยาท

聞
き

くタスク１ [１．ロッカールームで]

□ 研修 けんしゅう การฝึกอบรม

□ ロッカールーム หอ้งล็อกเกอร์

□ ロッカー ล็อกเกอร์

□ 着替えますⅡ きがえます เปลีย่นเสือ้ผา้

□ 時間厳守 じかんげんしゅ หา้มมาสาย, รักษาเวลา, ตรงตอ่เวลา

□ 作業 さぎょう การท างาน

□ 朝礼をしますⅢ ちょうれいをします ประชมุเชา้

聞
き

くタスク１ [２. 工場
こうじょう

で]

□ 喫煙所 きつえんじょ ทีส่บูบหุรี่

□ 禁止 きんし การหา้ม, หา้ม

□ 機械 きかい เครือ่งจักร

□ マニュアル คูม่อื

□ 安全第一 あんぜんだいいち ปลอดภัยไวก้อ่น

聞
き

くタスク１ [４. 工場
こうじょう

で]

□ 工具 こうぐ เครือ่งมอื

□ 整理整頓 せいりせいとん การจัดระเบยีบ, สะสางสะดวก

□ 日報 にっぽう รายงานประจ าวนั

□ 遅刻しますⅢ ちこくします มาสาย

会
かい

話
わ

練習
れんしゅう

□ 注意をする ちゅういをする ระมัดระวงั

□ 指示をする しじをする สัง้งาน, สัง่การ

便
べん

利
り

な表現
ひょうげん

□ 協力しますⅢ きょうりょくします ร่วมมอื

□ 見本 みほん ตวัอยา่ง, การท าใหด้เูป็นตวัอยา่ง

□ 見積書 みつもりしょ ใบเสนอราคา, ใบประเมนิราคา

□ 作成しますⅢ さくせいします จัดท า, สรา้ง, ผลติ



□ 部品 ぶひん ชิน้สว่น

□ トラブル ปัญหา, ความยุง่ยาก

□ 不具合 ふぐあい ช ารุด,  บกพร่อง

□ 報告しますⅢ ほうこくします รายงาน

□ 納期 のうき ก าหนดสง่มอบ



ユニット３　災害時のアナウンスを聞く

การฟงัประกาศเมือ่เกดิภยัพบิตั ิ

☑ 漢字 読み方 意味

ウォーミングアップ

□ 大雨 おおあめ ฝนตกหนัก

□ 洪水 こうずい น ้าทว่ม

□ 押さえますⅡ おさえます อดุกนัไว,้ กดทับไว,้ กดคา้งไว,้ ควบคมุไว ้

□ 雨戸 あまど บานเลือ่นกนัฝน

聞
き

くタスク１

□ 緊急地震速報 きんきゅうじしんそくほう ขา่วดว่นแผน่ดนิไหวฉุกเฉนิ

□ 大地震 おおじしん แผน่ดนิไหวขนาดใหญ่, แผน่ดนิไหวครัง้ใหญ่

□ 火災 かさい อคัคภัีย

□ 発生しますⅢ はっせいします เกดิเหตุ

□ 落ち着きますⅠ おちつきます มสีต,ิ ใจเย็น, ใจสงบ, ไมแ่ตกตืน่

□ 避難しますⅢ ひなんします อพยพ, หลบภัย

□ 警報 けいほう ประกาศเตอืนภัย, สญัญาณเตอืนภัย

□ 付近 ふきん บรเิวณใกลเ้คยีง

□ 高台 たかだい ทีส่งู

聞
き

くタスク２　[１．１）]

□ 近付きます ちかづきます เขา้ใกล ้

□ 関東地方 かんとうちほう ภมูภิาคคนัโต

□ 早めに はやめに โดยเร็ว, กอ่นเวลา

□ 帰宅しますⅢ きたくします กลบับา้น

□ 停電 ていでん ไฟฟ้าดบั

□ 機械 きかい เครือ่งจักร

□ 看板 かんばん ป้าย, ป้ายโฆษณา, ป้ายแสดง

□ 飛びますⅠ とびます ลอย, ปลวิ, บนิ, กระเด็น, กระโจน, กระโดด

□ 電柱 でんちゅう เสาไฟฟ้า

聞
き

くタスク２　[１．２）]

□ 作業室 さぎょうしつ หอ้งท างาน, หอ้งปฎบิตังิาน

□ 煙 けむり ควนั

聞
き

くタスク２　[３．１）]

□ 震源地 しんげんち ศนูยก์ลางแผน่ดนิไหว, จดุก าเนดิแผน่ดนิไหว

□ 埼玉県南部 さいたまけんなんぶ จังหวดัไซตามะตอนใต ้

□ 東京都23区 とうきょうと23く 23 เขตในกรุงโตเกยีว



□ 震度 しんど ระดบัความสัน่สะเทอืนของแผน่ดนิไหว
(ตามมาตรฐานญีปุ่่ นก าหนด)

□ 余震 よしん อาฟเตอรช์อ็ก, แผน่ดนิไหวทีเ่กดิหลงัแผน่ดนิไหวใหญ่ 
(แผน่ดนิไหวตาม)

聞
き

くタスク２　[３．２）]

□ 離れますⅡ  はなれます ออกหา่ง, ถอยหา่ง

□ 近寄りますⅠ ちかよります เขา้ใกล ้

□ アナウンス ประกาศ

会
かい

話
わ

練習
れんしゅう

□
災害時の行動について    

注意する

さいがいじのこうどうについて

ちゅういする
ระวงัการเคลือ่นไหวเมือ่เกดิภัยพบิตั ิ

□ 非常階段 ひじょうかいだん บนัไดฉุกเฉนิ

□ 総務部 そうむぶ ฝ่ายจัดการท่ัวไป

□ 回線 かいせん สายสง่ (ของสญัญาณสือ่สาร, ไฟฟ้า ฯลฯ)

□ 携帯電話 けいたいでんわ โทรศพัทม์อืถอื

□ 公衆電話 こうしゅうでんわ โทรศพัทส์าธารณะ

□ 災害時の指示を仰ぐ さいがいじのしじをあおぐ ท าตามค าแนะน าเมือ่เกดิภัยพบิตั ิ

便
べん

利
り

な表現
ひょうげん

□ 見合わせますⅡ みあわせます (รถไฟ)หยดุชะงักชัว่คราว, ปรับเลือ่นเวลาออกไปกอ่น

□ 再開 さいかい การกลบัมาเริม่ใหมอ่กีครัง้, การเปิดใหมอ่กีครัง้



ユニット４　工場見学の説明を聞く

การฟงัค าอธบิายในการน าชมโรงงาน

☑ 漢字 読み方 意味

聞
き

くタスク１

□ 自動車メーカー じどうしゃメーカー ผูผ้ลติรถยนต์

□ 実地研修 じっちけんしゅう การฝึกอบรมในสถานทีจ่รงิ

□ 担当 たんとう รับผดิชอบ

□ 組立工場 くみたてこうじょう โรงงานประกอบ

□ 工程 こうてい กระบวนการ, ขัน้ตอน

□ ポイント จดุ, ประเด็น,เนือ้หา (ทีม่คีวามส าคญั)

□ プレス การกด, ป๊ัมดว้ยแมพ่มิพ์

□ 溶接 ようせつ การเชือ่ม (โลหะ)

□ 塗装 とそう การทาส,ี การพน่ส,ี การเคลอืบสี

□ 組立 くみたて การประกอบ

□ 検査しますⅢ けんさします ทดสอบ

聞
き

くタスク１ [初
はじ

めの話
はなし

]

□ ご案内します ごあんないします น าทาง, พาชม, แนะน าอธบิาย

□ 約 やく ประมาณ

□ 作業しますⅢ  さぎょうします ท างาน

聞
き

くタスク１ [プレス]

□ プレス機 プレスき เครือ่งป๊ัมดว้ยแมพ่มิพ์, เครือ่งกดอดั, เครือ่งเพรส

□ 部品 ぶひん ชิน้สว่น

□ 板 いた แผน่กระดาน

□ 品質チェック ひんしつチェック เชค็คณุภาพสนิคา้

□ なるほど เป็นอยา่งนีน้ีเ่อง

聞
き

くタスク１ [溶接
ようせつ

～組立
くみたて

]

□ 塗りますⅠ ぬります ทา, พน่, เคลอืบ

□ ～点 ～てん (จ านวน) ～ชิน้

聞
き

くタスク１ [検
けん

査
さ

]

□ 完成検査 かんせいけんさ การทดสอบเมือ่เสร็จสมบรูณ์

□ 出荷しますⅢ しゅっかします สง่สนิคา้/ล าเลยีงสนิคา้ (ออกจากคลงัหรอืโรงงาน), ออกสนิคา้

□ 時速 じそく อตัราความเร็วตอ่ชัว่โมง

□ 安全性 あんぜんせい ความปลอดภัย

□ 項目 こうもく หัวขอ้, รายการ

会
かい

話
わ

練習
れんしゅう

□ 生産台数を伝える せいさんだいすうをつたえる บอกจ านวนคนัทีผ่ลติได ้



ユニット５　予定や指示を聞く

การฟงัก าหนดการและค าส ัง่งาน

☑ 漢字 読み方 意味

ウォーミングアップ

□ 朝礼 ちょうれい ประชมุเชา้

聞
き

くタスク１

□ 開発課 かいはつか แผนกพัฒนา

□ 打ち合わせ うちあわせ การหารอื, ตกลงนัดแนะงาน, การพบปะพดูคยุ

□ プロジェクト計画 プロジェクトけいかく วางแผนโปรเจกต์

□ 営業課 えいぎょうか แผนกงานขาย

□ 横浜機械 よこはまきかい โยโกฮามะคไิค (ชือ่บรษัิท)

□ 外出しますⅢ がいしゅつします ออกไปขา้งนอก

□ コスト計画 コストけいかく วางแผนตน้ทนุ

□ 工程表 こうていひょう แผนปฏบิตักิาร,　ผังก าหนดการท างาน, แกนต ์ชารต์

□ 完成しますⅢ かんせいします เสร็จสมบรูณ์

□ やり直しますⅠ やりなおします แกไ้ขใหม,่ ท าใหม,่ ท าอกีครัง้

□ 課 か แผนก

会
かい

話
わ

練習
れんしゅう

□ 予定を伝える よていをつたえる บอกก าหนดการ

□ 安全チェック あんぜんチェック ตรวจสอบความปลอดภัย

便
べん

利
り

な表現
ひょうげん

□ 遅刻しますⅢ ちこくします มาสาย

□ 部品 ぶひん ชิน้สว่น

□ 欠品しますⅢ けっぴん สนิคา้ขาด, สนิคา้หมด

□ 欠席しますⅢ けっせきします ไมม่าเขา้ร่วม, ขาดเรยีน, ขาดประชมุ

工程表（またはガントチャート）の具体例↓

4月 5月 6月 7月 8月 9月 10月 11月 12月

作業
さぎょう

 A

作業
さぎょう

 B

作業
さぎょう

 C

作業
さぎょう

 D

作業
さぎょう

 E

作業
さぎょう

 F

作業
さぎょう

 G



ユニット６　予定を共有する

การแจง้ก าหนดการใหท้ราบรว่มกนั

☑ 漢字 読み方 意味

ウォーミングアップ

□ 朝礼 をしますⅢ ちょうれいをします ประชมุเชา้

聞
き

きましょう

□ 開発課 かいはつか แผนกพัฒนา

□ 打ち合わせ うちあわせ การหารอื, ตกลงนัดแนะงาน, การพบปะพดูคยุ

□ 横浜機械 よこはまきかい โยโกฮามะคไิค (ชือ่บรษัิท)

□ 外出しますⅢ がいしゅつします ออกไปขา้งนอก

□ コスト計画 コストけいかく วางแผนตน้ทนุ

□ 工程表 こうていひょう แผนปฏบิตักิาร,　ผังก าหนดการท างาน, แกนต ์ชารต์

□ 完成しますⅢ かんせいします เสร็จสมบรูณ์

□ やり直しますⅠ やりなおします แกไ้ขใหม,่ ท าใหม,่ ท าอกีครัง้

会
かい

話
わ

練習
れんしゅう

□ 進捗と予定を伝える しんちょくとよていをつたえる บอกความคบืหนา้และก าหนดการ

□ トラブル ปัญหา, ความยุง่ยาก

□ 報告 ほうこく รายงาน

便
べん

利
り

な表現
ひょうげん

□ 議事録 ぎじろく รายงานการประชมุ, บนัทกึการประชมุ

□ 検査 けんさ การตรวจสอบ, การทดสอบ

□ 報告書 ほうこくしょ เอกสารรายงาน

工程表（またはガントチャート）の具体例↓

4月 5月 6月 7月 8月 9月 10月 11月 12月

作業
さぎょう

 A

作業
さぎょう

 B

作業
さぎょう

 C

作業
さぎょう

 D

作業
さぎょう

 E

作業
さぎょう

 F

作業
さぎょう

 G



ユニット７　予定を確認する

การตรวจสอบก าหนดการ

☑ 漢字 読み方 意味

ウォーミングアップ

□ 研修担当者 けんしゅうたんとうしゃ ผูรั้บผดิชอบการฝึกอบรม

話
はな

すタスク１

□ 担当者 たんとうしゃ ผูรั้บผดิชอบ

□ 実習 じっしゅう การฝึกภาคปฏบิตั ิ

□ 名古屋 なごや นาโกยะ

□ エンジン เครือ่งยนต์

□ 製造 せいぞう การผลติ

話
はな

すタスク２

□ あいづち  การตอบรับคูส่นทนาดว้ยค าพดูหรอืการแสดงทา่ทรีะหวา่งการ
สนทนา, การตอบกลบัเป็นชว่ง ๆ ขณะพดูคยุ

□ 研修計画書  けんしゅうけいかくしょ เอกสารแผนการฝึกอบรม

□ 一部 いちぶ สว่นหนึง่

□ 指導員 しどういん ผูส้อน, วทิยากร

□ 製造部 せいぞうぶ ฝ่ายการผลติ

□ 宿舎 しゅくしゃ หอพัก, เรอืนพัก, อาคารทีพั่ก

□ 検査 けんさ การตรวจสอบ, การทดสอบ

□ 成果報告会議 せいかほうこくかいぎ การประชมุรายงานผล

□ 技術部 ぎじゅつぶ ฝ่ายเทคนคิ

□ 印刷 いんさつ พมิพ,์ พรนิต์

会
かい

話
わ

練習
れんしゅう

□ 疑問点について質問する ぎもんてんについてしつもんするซกัถามขอ้สงสยั

□ 作業計画書 さぎょうけいかくしょ เอกสารแผนการท างาน

□ 研修予定表 けんしゅうよていひょう ตารางก าหนดการฝึกอบรม

□ 内容 ないよう เนือ้หา

□ 検査表 けんさひょう ตารางตรวจสอบ

□ チェックしますⅢ เชค็, ตรวจสอบ

便
べん

利
り

な表現
ひょうげん

□ 部品 ぶひん ชิน้สว่น

□ 加工しますⅢ かこう แปรรูป

□ 見積書 みつもりしょ ใบเสนอราคา, ใบประเมนิราคา

□ 書き直しますⅠ かきなおします เขยีนใหม,่ เขยีนแกไ้ขอกีครัง้



ユニット８　使い方について質問する

การสอบถามวธิกีารใชง้าน

☑ 漢字 読み方 意味

ウォーミングアップ

□ 送風 そうふう โหมดพัดลมของเครือ่งปรับอากาศ

□ こうしますⅢ ท าอยา่งนี้

□ 両面コピー りょうめんコピー ถา่ยส าเนาทัง้หนา้หลงั

□ 　cf.片面コピー かためんコピー ถา่ยส าเนาหนา้เดยีว

話
はな

すタスク１

□ 日本語入力 にほんごにゅうりょく พมิพภ์าษาญีปุ่่ น, ป้อนขอ้มลูภาษาญีปุ่่ น

□ プロジェクター โปรเจคเตอร์

話
はな

すタスク２

□ 白黒 しろくろ ขาวด า

□ カラーコピー ถา่ยเอกสารสี

□ 冷房 れいぼう เครือ่งปรับอากาศ, แอร์

話
はな

すタスク３

□ 日報 にっぽう รายงานประจ าวนั

□ ファイル ไฟล,์ แฟ้ม

□ フォルダ โฟลเดอร์

□ 週報 しゅうほう รายงานประจ าสปัดาห์

□ デスクトップ上 デスクトップじょう บนเดสกท็์อป

□ コピー用紙 コピーようし กระดาษถา่ยเอกสาร

□ プリンター เครือ่งพมิพ,์ พรนิเตอร์

□ トナー ตลบัผงหมกึเครือ่งถา่ยเอกสาร, โทนเนอร์

□ キャビネット ตูเ้อกสาร

会
かい

話
わ

練習
れんしゅう

□ 丁寧に頼む ていねいにたのむ ขอรอ้งอยา่งสภุาพ

□ 報告書 ほうこくしょ เอกสารรายงาน

□ 図面 ずめん แผนผัง, ไดอะแกรม, แปลน

□ 助けを求める たすけをもとめる ขอความชว่ยเหลอื



ユニット９　体調不良を伝える

การแจง้อาการป่วยไขไ้มส่บาย

☑ 漢字 読み方 意味

ウォーミングアップ

□ 体調 たいちょう สภาพร่างกาย

□ 指導員 しどういん ผูส้อน, วทิยากร 

□ 上司 じょうし หัวหนา้, ผูบ้งัคบับญัชา

聞
き

きましょう [場
ば

面
めん

１]

□ ～度 ～ど (อณุหภมู)ิ ~องศา

□ 打ち合わせ うちあわせ การหารอื, ตกลงนัดแนะงาน, การพบปะพดูคยุ

聞
き

きましょう [場
ば

面
めん

２]

□ 作業 さぎょう งาน

□ (薬を)つけますⅡ （くすりを）つけます ทา (ยา)

□ 救急箱 きゅうきゅうばこ กลอ่งปฐมพยาบาล

□ 理由 りゆう เหตผุล

□ 報告書 ほうこくしょ เอกสารรายงาน

話
はな

すタスク

□ 研修先 けんしゅうさき สถานทีฝึ่กอบรม

□ 職場 しょくば สถานทีท่ างาน

□ 溶接作業 ようせつさぎょう งานเชือ่ม (โลหะ)

□ 製品 せいひん ผลติภัณฑ์

□ 手当てしますⅢ てあてします เยยีวยา, รักษาพยาบาล

□ 機械 きかい เครือ่งจักร

□ メンテナンスをしますⅢ ซอ่มบ ารุง

会
かい

話
わ

練習
れんしゅう

□
病気やけがの対処法を    

アドバイスする

びょうきやけがのたいしょほう

をアドバイスする
แนะน าวธิกีารรับมอืกบั
ความเจ็บป่วยหรอืการบาดเจ็บ

□
体調不良の原因          

について推測する

たいちょうふりょうのげんいん 

についてすいそくする
คาดเดาสาเหตขุอง
อาการเจ็บป่วยไมส่บาย



ユニット10　遅刻の連絡をする

การตดิตอ่เมือ่ไปไมท่นัเวลา

☑ 漢字 読み方 意味

ウォーミングアップ

□ 遅刻しますⅢ ちこくします มาสาย, ไมทั่นเวลา

聞
き

きましょう

□ 開発部 かいはつぶ ฝ่ายพัฒนา

□ 開発課 かいはつか แผนกพัฒนา

□ お電話代わりました。 おでんわかわりました。 เปลีย่นคนพดูสาย(โทรศพัท)์แลว้ครับ/คะ่

□ トラブル ปัญหา, ความยุง่ยาก

話
はな

すタスク

□ 遅延 ちえん ชา้กวา่ก าหนด, ดเีลย์

□ バス停 バスてい ป้ายรถเมล์

□ 渋滞 じゅうたい รถตดิ

□ （自転車の）パンク （じてんしゃの）パンク (ยางรถจักรยาน) แตก

会
かい

話
わ

練習
れんしゅう

□ 遅刻の連絡をする ちこくのれんらくをする ตดิตอ่เมือ่มาสาย

□ 人身事故 じんしんじこ อบุตัเิหตทุีท่ าใหเ้กดิผูบ้าดเจ็บหรอืเสยีชวีติ

便
べん

利
り

な表現
ひょうげん

□ 研修 けんしゅう การฝึกอบรม

□ 朝礼 ちょうれい การประชมุเชา้

□ 打ち合わせ うちあわせ การหารอื, ตกลงนัดแนะงาน, การพบปะพดูคยุ

□ ミーティング การประชมุ



ユニット１１　問題発生を報告する

การรายงานเมือ่เกดิปญัหา

☑ 漢字 読み方 意味

ウォーミングアップ

□ 製造工場 せいぞうこうじょう โรงงานผลติ

□ 研修をしますⅢ けんしゅうをします ฝึกอบรม

□ 発注しますⅢ はっちゅうします สัง่สนิคา้

□ 部品 ぶひん ชิน้สว่น, อะไหล่

聞
き

きましょう１

□ 発注ミス はっちゅうミス สัง่สนิคา้ผดิ

□ ～みたいです ดเูหมอืนวา่~

□ とりあえず กอ่นอืน่

話
はな

すタスク１

□ ミス ความผดิพลาด

□ 入力ミス にゅうりょくミス พมิพผ์ดิ, กรอกขอ้มลูผดิ

□ 出荷ミス しゅっかミス สง่สนิคา้ผดิ

□ 検数ミス けんすうミス นับจ านวนผดิ

□ 確認ミス かくにんミス ตรวจสอบผดิ

□ 研修先 けんしゅうさき สถานทีฝึ่กอบรม

□ 職場 しょくば สถานทีท่ างาน

□ 納品書 のうひんしょ เอกสารใบสง่มอบ (งาน, สนิคา้)

□ セットミス ตัง้คา่ผดิ, เซ็ตติง้ผดิ

□ セットしますⅢ ตัง้คา่, เซ็ตติง้

□ 加工ミス かこうミス แปรรูปผดิ, ขึน้รูปผดิ

□ 加工 かこう การแปรรูป, การขึน้รูป

□ 種類 しゅるい ประเภท, ชนดิ, แบบ

聞
き

きましょう２

□ 入荷しますⅢ にゅうかします ลงสนิคา้, น าสนิคา้เขา้รา้น

□ それで แลว้ก็, หลงัจากนัน้, ตอ่จากนัน้, เพราะอยา่งนัน้, ดว้ยสาเหตนัุน้,
 ยิง่ไปกวา่นัน้, นอกเหนอืไปจากนัน้, แลว้ไงตอ่

□ 台車 だいしゃ รถเข็นของ

話
はな

すタスク２

□ 納品 のうひん สง่มอบ (งาน, สนิคา้)

□ 出荷しますⅢ しゅっかします สง่สนิคา้/ล าเลยีงสนิคา้ (ออกจากคลงัหรอืโรงงาน), ออกสนิคา้

会
かい

話
わ

練習
れんしゅう

□ トラブルを報告する トラブルをほうこくする รายงานปัญหา

□ 検品をしますⅢ けんぴんをします ตรวจสอบสนิคา้



□ 見落としをします みおとしをします มองขา้ม, ดไูมค่รบถว้น, ดพูลาด

□ 悩みを相談する なやみをそうだんする ปรกึษาเรือ่งไมส่บายใจ, ปรกึษาเรือ่งความวติกกงัวลใจ

便
べん

利
り

な表現
ひょうげん

□ 担当者 たんとうしゃ ผูรั้บผดิชอบ



ユニット１２　困っていることを相談する

การปรกึษาปญัหาและอปุสรรค

☑ 漢字 読み方 意味

ウォーミングアップ

□ 研修先 けんしゅうさき สถานทีฝึ่กอบรม

□ 職場 しょくば สถานทีท่ างาน

聞
き

きましょう

□ 指導員 しどういん ผูส้อน, วทิยากร

□ 作業 さぎょう งาน

□ どんどん อยา่งตอ่เนือ่งไปเรือ่ย ๆ, อยา่งไมร่รีอ, ดว้ยความรวดเร็ว

□ 研修生 けんしゅうせい ผูฝึ้กอบรม

□ 丁寧な ていねいな (งาน) ปราณีต, รอบคอบ, อยา่งระมัดระวงั, (ค าพดู) สภุาพ

話
はな

すタスク

□ 構成 こうせい โครงสรา้ง

□ 内容 ないよう เนือ้หา

□ 前置き まえおき เกริน่น า, อารัมภบท

□ バグ บั๊ก (จดุบกพร่องของโปรแกรมคอมพวิเตอร์)

□ 納期 のうき ก าหนดการสง่มอบ

会
かい

話
わ

練習
れんしゅう

□
前置きをしながら        

状況を伝える

まえおきをしながら         

じょうきょうをつたえる
เกริน่น าไปพรอ้มกบั
บอกสถานการณ์

□ 報告書 ほうこくしょ เอกสารรายงาน, รพีอรต์

□ 解決方法を尋ねる かいけつほうほうをたずねる ถามวธิแีกไ้ข

□ 不良品 ふりょうひん ของเสยี, ของมตี าหนิ

□ サンプル ตวัอยา่ง

□ 機械 きかい เครือ่งจักร

□ 議事録 ぎじろく รายงานการประชมุ, บนัทกึการประชมุ

□ 業務 ぎょうむ งาน, ภาระหนา้ที่

□ 検査 けんさ การตรวจสอบ

□ チェックリスト รายการตรวจสอบ, เชค็ลสิต์

□ 製造課 せいぞうか แผนกการผลติ

便
べん

利
り

な表現
ひょうげん

□ ご報告したいこと ごほうこくしたいこと เรือ่งทีต่อ้งการรายงาน



ユニット13　連絡事項を伝言する

การสง่ตอ่ขอ้ความทีไ่ดร้บัฝากไว้

☑ 漢字 読み方 意味

ウォーミングアップ

□ 職場 しょくば สถานทีท่ างาน

□ 研修先 けんしゅうさき สถานทีฝึ่กอบรม

□ 内線電話をかける ないせんでんわをかける ตอ่โทรศพัทส์ายใน

□ 直接伝える ちょくせつつたえる บอกโดยตรง (กบัเจา้ตวั)

□ 伝言メモを書く でんごんメモをかく จดบนัทกึการฝากขอ้ความ

□ メールを送る メールをおくる สง่อเีมล

□
チャットアプリで      

メッセージを送る

チャットアプリで          

メッセージをおくる
สง่ขอ้ความผา่นทาง
แอปพลเิคชนัแชท

聞
き

きましょう１

□ 開発課 かいはつか แผนกพัฒนา

□ お電話代わりました。 おでんわかわりました。 เปลีย่นคนพดูสาย(โทรศพัท)์แลว้ครับ/คะ่

□ お疲れさまです。 おつかれさまです。 ขอบคณุ (วลทีีใ่ชพ้ดูเมือ่ไดท้ างานเสร็จ)

□ お願いしますⅢ おねがいします รบกวนดว้ยครับ/คะ่

□ 横浜機械 よこはまきかい โยโกฮามะคไิค (ชือ่บรษัิท)

□ 打ち合わせ うちあわせ การหารอื, ตกลงนัดแนะงาน, การพบปะพดูคยุ

□ 失礼します。 しつれいします。
ขออภัยครับ/คะ่, ขออนุญาตครับ/คะ่, ขอตวักอ่นครับ/คะ่
(วลทีีใ่ชพ้ดูแสดงความสภุาพเมือ่จะวางสายโทรศพัท์, ลาจาก
กนั, ขออภัย, ขออนุญาต, ตอ้งรบกวน )

話
はな

すタスク

□ 遅延 ちえん มาชา้กวา่ก าหนด, ดเีลย์

□ （自転車の）パンク （じてんしゃの）パンク (ยางรถจักรยาน) แตก

会
かい

話
わ

練習
れんしゅう

□ 予定変更を伝言する よていへんこうをでんごんする ฝากแจง้การเปลีย่นก าหนดการ



ユニット１４　指導・アドバイスを受ける

การรบัการฝึกสอนหรอืค าแนะน า

☑ 漢字 読み方 意味

ウォーミングアップ

□ 研修先 けんしゅうさき สถานทีฝึ่กอบรม

□ 職場 しょくば สถานทีท่ างาน

□ プレゼンテーション พรเีซนเตชัน่, การน าเสนอ

□ 指導員 しどういん ผูส้อน, วทิยากร

□ 上司 じょうし หัวหนา้, ผูบ้งัคบับญัชา

話
はな

すタスク１

□ 実地研修 じっちけんしゅう การฝึกอบรมในสถานทีจ่รงิ

□ 作業 さぎょう งาน

□ 勘違いをしますⅢ かんちがいをします เขา้ใจผดิ

話
はな

すタスク３

□ 人とのつながり ひととのつながり ความสมัพันธข์องผูค้น, ความเกีย่วขอ้งเกีย่วพันกบัผูค้น

□ そのとおりですね。 เป็นอยา่งทีพ่ดูเลยนะครับ/คะ

会
かい

話
わ

練習
れんしゅう

□ アドバイスを受ける アドバイスをうける รับค าแนะน า

□ 報告書 ほうこくしょ เอกสารรายงาน

□ 機械 きかい เครือ่งจักร

□ 早退しますⅢ そうたいします กลบัเร็ว, กลบักอ่นเวลาเลกิงาน

便
べん

利
り

な表現
ひょうげん

□ 日付 ひづけ วนัที,่ การลงวนัที,่ วนัเดอืนปี

□ 打ち合わせ うちあわせ การหารอื, ตกลงนัดแนะงาน, การพบปะพดูคยุ

□ 納期 のうき ก าหนดสง่มอบ

□ 所感 しょかん ความคดิ, ความเห็น, ความรูส้กึ

□ 業務 ぎょうむ งาน, ภาระหนา้ที่

□ ミス ความผดิพลาด

□ トラブル ปัญหา, ความยุง่ยาก

□ カイゼン ไคเซ็น (การปรับปรุง)



ユニット１５　業務の成果や課題を話す

การพดูคยุถงึผลการปฏบิตังิานและปญัหาทีต่อ้งแกไ้ข

☑ 漢字 読み方 意味

ウォーミングアップ

□ 成果 せいか ผลส าเร็จ, ผลสมัฤทธิ,์ ผลการท างาน

□ 課題 かだい หัวขอ้, การบา้น, ปัญหาทีต่อ้งแกไ้ข

□ 解決策 かいけつさく มาตรการแกไ้ข

□ 業務 ぎょうむ งาน, ภาระหนา้ที่

聞
き

きましょう

□ 開発課 かいはつか แผนกพัฒนา

□ システムテスト ทดสอบระบบ

□ 担当しますⅢ たんとう รับผดิชอบ

□ 作業 さぎょう งาน

□ ミス ความผดิพลาด

□ やり直しますⅠ やりなおします แกไ้ขใหม,่ ท าใหม,่ ท าอกีครัง้

□ 隠しますⅠ かくします ซกุซอ่น, ปกปิด

□ 報告しますⅢ ほうこくします รายงาน

□ 再発防止 さいはつぼうし ป้องกนัการเกดิซ า้อกี

□ その調子で そのちょうしで (ท าตอ่ไป) อยา่งนัน้, รักษาระดบันีเ้อาไว ้

話
はな

すタスク

□ 見直しをしますⅢ みなおしをします พจิารณาแกไ้ขใหม,่ ดใูหม่

□ 今後 こんご ตอ่จากนีไ้ป, ตัง้แตน่ีไ้ปภายภาคหนา้

会
かい

話
わ

練習
れんしゅう

□ 成果と課題を述べる せいかとかだいをのべる กลา่วถงึผลการท างานและปัญหาทีต่อ้งแกไ้ข

□ 機械トラブル きかいトラブル ปัญหาดา้นเครือ่งจักร

□ 欠品 けっぴん สนิคา้ขาดสตอ๊ก, ของขาด

□ 連絡ミス れんらくミス ความผดิพลาดในการตดิตอ่

□ 不良品 ふりょうひん ของเสยี, ของมตี าหนิ

□ 原因を述べる げんいんをのべる กลา่วถงึสาเหตุ

□ （欠品を）なくしますⅠ （けっぴんを）なくします แกปั้ญหา (สนิคา้ขาด), ท าให ้(ปัญหาสนิคา้ขาด) หมดไป

□ 在庫 ざいこ สตอ๊ก, ของในสตอ๊ก, สนิคา้คงคลงั

□ 減らしますⅠ へらします ท าใหล้ดลง

□ 検品 けんぴん การตรวจสอบสนิคา้

□ 解決策を提示する かいけつさくをていじする น าเสนอมาตรการแกไ้ข

便
べん

利
り

な表現
ひょうげん

□ 理解しますⅢ りかいします เขา้ใจ, ท าความเขา้ใจ

□ メンテナンスをしますⅢ ซอ่มบ ารุง



□ しっかり ขยันขนัแข็ง, หนักแน่น, มัน่คง, เชือ่ถอืได ้

□ クレーム การเคลม, การเรยีกรอ้งคา่เสยีหาย

□ カイゼン ไคเซ็น (การปรับปรุง)

□ 再発しますⅢ さいはつします เกดิซ า้, เกดิขึน้อกี

□ ５S ごエス 5ส

□ 技術 ぎじゅつ เทคนคิ, เทคโนโลยี


